
LA FESTA DELLA 
MADONNA DELLA 
BRUNA
La secolare festa della Madonna della Bruna si svolge 
il 2 luglio e giunge quest’anno alla sua 625° edizione: è 
sicuramente una della più antiche e significative feste 
religiose d’Italia e del mondo.
In occasione della Festa, intorno a cui ruota la vita dell’intera 
comunità materana, migliaia di cittadini e di turisti affollano 
le strade di Matera; migliaia anche i collegamenti via 
web e via tv per seguire la diretta delle manifestazioni, 
assicurata da TRM TV, media partner del Comitato Matera 
2019. Quest’anno, in occasione della candidatura, i balconi 
del percorso della processione verranno addobbati con 
speciali bandiere recanti il simbolo della festa e il logo della 
candidatura.

THE MADONNA DELLA BRUNA PATRON SAINT FESTIVAL
The centuries-old festival of the Madonna della Bruna, this 
year in its 625th edition, takes place on the 2nd of July: 
it is undoubtedly one of the oldest and most noteworthy 
religious festivals in Italy and the world. 
During this event, around which the whole community life of 
Matera evolves, thousands of townsfolk and tourists throng 
the streets of Matera; in addition there are thousands of 
web and TV connections to follow the live coverage of the 
event, broadcasted by TRM TV, media partner of the Matera 
2019 Committee. This year, as part of the candidacy actions, 
the balconies along the procession route will be adorned 
with special banners displaying the festival symbol and the 
candidacy logo.

PASOLINI A MATERA. 
IL VANGELO 
SECONDO MATTEO 
50 ANNI DOPO.
NUOVE TECNICHE DI IMMAGINE: ARTE, CINEMA, 
FOTOGRAFIA

Vero centro della programmazione culturale condivisa per 
il 2014, la mostra ripercorre la storia della gestazione e 
della realizzazione del film girato da Pasolini in Basilicata a 
Matera, a Barile, Lagopesole oltre che in altre parti dell’Italia 
centro-meridionale.

Per Matera, centro delle azioni più importanti e significative, 
si trattò di un incontro fondamentale tra la popolazione 
di allora e il regista, che utilizzò attori non professionisti e 
comparse scelte tra la locale popolazione contadina. Molti gli 
amici del regista che parteciparono alle riprese e, tra questi, 
alcuni intellettuali di fama come Natalia Ginzburg, Alfonso 
Gatto ed Enzo Siciliano, oltre al solito Ninetto Davoli. Scelta 
particolare fu quella della madre Susanna per interpretare la 
Madonna anziana.

Presentato alla Mostra Internazionale d'Arte Cinematografica 
di Venezia, il 4 settembre 1964, nello stesso anno in cui 
concorse vittoriosamente "Deserto Rosso" di Michelangelo 
Antonioni, il film andò in sala il 2 ottobre 1964 destando 
enorme dibattito in tutte le componenti della vita culturale 
di allora. Un esempio, si potrebbe dire mutuando termini 
contemporanei, di co-creazione, che ci consente di riflettere 
su una delle più importanti stagioni intellettuali italiane 
attraverso una delle sue figure più emblematiche, ma anche 
sul rapporto speciale tra sacro e profano che percorre 
Matera e la Basilicata, e la necessità sempre di fermarsi a 
riflettere invece di usare i media come semplice fonte di 
intrattenimento.

PASOLINI IN MATERA. THE GOSPEL ACCORDING 
TO ST. MATTHEW 50 YEARS ON. NEW VISUAL 
TECHNIQUES: ART, CINEMA, PHOTOGRAPHY
The real focal point of the 2014 shared events schedule, this 
exhibition retraces the history of gestation and the making 
of the film by Pasolini, filmed in several locations in Basilicata 
such as Matera, Barile, Lagopesole as well as in other areas 
of central and southern Italy.
For Matera, hub of the most important and significant film 
actions, this represented a momentous intersection between 
the local population of the time and the director, who 
employed non-professional actors and extras picked from 
the local peasant population. Many of the director’s friends 
were involved in the shooting process and, among these, 
some famous intellectuals such as Natalia Ginzburg, Alfonso 
Gatto and Enzo Siciliano, not to mention the habitué Ninetto 
Davoli. A peculiar choice was that of casting his own mother 
Susanna as the elderly Madonna. 

Screened at the Venice International Film Festival on the 
4th of September 1964, in the same year that Michelangelo 
Antonioni’s Deserto Rosso won the festival, the film was 
released on the 2nd of October of 1964, stirring up a great 
debate in all segments of the cultural life of the time. 
This is an example, one might say borrowing present-day 
terminology, of co-creation that offers us an opportunity to 
reflect on one of the most important intellectual chapters in 
Italian history through one of its most emblematic figures, 
as well as on the special bond between the sacred and 
the profane that permeates Matera and Basilicata, and the 
need to stop and think instead of using the media as a mere 
source of entertainment. 

www.matera-basilicata2019.it
 Comitato Matera 2019
 @matera2019
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La redazione non è responsabile di eventuali variazioni 
riguardo orari e programmi.
Per promuovere un evento scrivi a:
eventi@matera-basilicata2019.it

MATERA VERSO
IL 2019
Matera ha avviato il percorso di candidatura a capitale 
europea della cultura nel 2009; a cinque anni di distanza 
tutto il territorio è stato coinvolto e sta contribuendo 
in maniera consapevole alla possibilità di diventare 
capitale. La decisione sarà presa tra la seconda e la terza 
settimana del prossimo ottobre, dopo la consegna del 
secondo dossier di candidatura che dovrà avvenire entro 
l’8 settembre. A partire dal 9 maggio scorso, in occasione 
della Festa dell’Europa, il programma di candidatura si è 
ulteriormente intensificato, in particolare con oltre mille 
studenti di tutta la regione coinvolti, centinaia di abitanti 
disponibili a migliorare la bellezza della città con la loro 
attività quotidiana, le istituzioni e le associazioni culturali 
impegnate in progetti di livello europeo, nazionale e 
regionale. Non c’è giorno che a Matera, in Basilicata e in 
Europa non accada qualcosa dedicato alla candidatura; 
in questo depliant se ne ha un assaggio ragionato, 
mentre sul sito del Comitato Matera 2019 (www.matera-
basilicata2019.it) e del Comune di Matera (www.comune.
mt.it) si potrà trovare tutto quanto è in corso.

MATERA: HEADING FOR 2019
Back in 2009 Matera initiated the process of candidacy 
for European Capital of Culture; five years on and the 
whole territory has been involved and is actively taking 
part in this opportunity of becoming the capital. The 
decision will be taken between the second and third week 
of October, after the delivery of the second application 
form which must be completed by September 8th. Since 
Europe Day on May 9th, the application program has 
further intensified, notably with over a thousand students 
from all over the region being involved, hundreds of 
residents eager to enhance the beauty of the city with 
their daily activities, institutions and cultural associations 
engaged in projects at European, national and regional 
levels. Not a day goes by in Matera, in Basilicata or in 
Europe without an event part of the candidacy process 
taking place; in this brochure we offer an outline of 
selected events, while details of all scheduled events are 
available on the websites of the Matera 2019 Committee 
(www.matera-basilicata2019.it) and of the Municipality of 
Matera (www.comune.mt.it).

Sab | Sat 5
CHERN I MAL’ SÒGN (CORNA E CATTIVO SANGUE) 
(CHEATING AND BAD BLOOD)
by ass. Talia Teatro.
Piazza Vittorio Veneto
• h 21.30

Ven | Fri 11  
ASPETTANDO FOFI
WAITING FOR FOFI
Spettacolo teatrale a cura del Centro Arti Integrate (IAC). 
Regia di Nadia Casamassima e Andrea Santantonio. In scena 
gli allievi del laboratorio.
Parco del Castello
• h 21.00 

da Mer 16  a Ven 18  | Wed 16th to Fri 18th
GIANCARLO TRAMONTANO CONTE DI MATERA
GIANCARLO TRAMONTANO COUNT OF MATERA
Dramma storico in 7 quadri by ass. Talia Teatro.
Parco del Castello
• h 20.30

Mer | Wed 30  
SCOLPIRE IL MOVIMENTO
Rassegna di danza I edizione
SCULPTING MOVEMENT
1st edition of Dance Performance
Materico Corpo Breve racconto corporeo by Laura Liuni.
Musma Museo della scultura Contemporanea
• h 20.00

TEATRO E 
DANZA
THEATRE AND DANCE 
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Sab | Sat 19
MURGIAMO Tour enogastronomico di Puglia e 
Basilicata
Chiesa del Cristo Flagellato, piazza San Giovanni
“Da Veronelli ai blogger: l’enogastronomia nell’era 
digitale” • h 16.30

Gio | Thu 31
SAGRA DELLA “FEDDA ROSSA”
by Associazione La Martella ONLUS
Borgo la Martella
• dalle h 19.00

ALTRI
EVENTI
OTHER EVENTS



FESTA DELLA 
BRUNA
FESTIVAL OF THE PATRON SAINT MADONNA
DELLA BRUNA

Mer | Wed 2
FESTA DI MARIA SS. DELLA BRUNA
FESTIVAL OF THE PATRON SAINT MADONNA DELLA BRUNA
• h 5.00 - 24.00

Da Lun 23  Giugno a Mar 1  Luglio
Mon 23rd of June to Tue 1st of July
SOLENNE NOVENARIO DI MARIA SS. DELLA BRUNA – 625° EDIZIONE
SOLEMN NOVENA OF THE PATRON SAINT MADONNA DELLA BRUNA – 
625th EDITION
Chiesa San Francesco D’Assisi • h 19.00

Mar | Tue 1
ASPETTIAMO IL 2 LUGLIO
WAITING FOR THE 2nd OF JULY
by associazione i Mitici Beatles.
Parco del Boschetto “Karol Wojtyla” • h 20.00 tutta la notte 

Mer | Wed 9
DERENGOS by Brasilicata Tour.
Abbazia S. Michele Arcangelo - Montescaglioso (Mt) • h 21.30

Gio | Thu 10  
CABINE 103 by Brasilicata Tour. Fucine dell’Eco • h 21.30

L’INCANTO DELLA VOCE
THE SPELL OF THE VOICE
Anna Malavasi – mezzosoprano, Franca Moschini – pianoforte,
Musiche di Rossini, Puccini, Tosti. By Ensemble Gabrieli.
Corte dell’ex Ospedale San Rocco • h 21.00

Ven | Fri 11  
PEDRO DE ALCANTARA by Brasilicata Tour
Casa Cava • h 21.00

KARIMA IN CONCERTO Piazza Vittorio Veneto • h 20.30

Sab | Sat 12  
JULIAN RUBUJAH IN CONCERTO (musica pop brasiliana)
Parcomurgia Festival 2014 by Brasilicata Tour.
Jazzo Gattini, Murgia Timone – zona Belvedere SS7 direzione 
Taranto – km 583 • h 21.00

RASSEGNA POLIFONICA MATERANA PIER LUIGI DA 
PALESTRINA
PIER LUIGI DA PALESTRINA POLYPHONIC FESTIVAL 
OF MATERA
Chiesa Sant’Agostino • h 20.30

Dom | Sun 13  
SEGURA MALANDRO TRIO - SEGURA MALANDRO
by Brasilicata Tour.
Orto pensile “Cavea” (Rione Casalnuovo-Sassi) • h 19.00

Lun | Mon 14  
GLI SCONCERTATI Gruppo vocale
Dalla lirica alla canzone italiana. By Ensemble Gabrieli.
Corte Le Monacelle • h 21.00

Mar | Tue 15  
LA MARATONA DEI BAMBINI
THE CHILDREN MARATHON
Animazione e orchestra stand-by - Via Ridola • dalle h 18.00

PIERINO E IL LUPO
PETER AND THE WOLF
Enzo Iacchetti – narratore, Piero Romano – direttore, 
Orchestra della Magna Grecia. Merenda offerta ai bambini che 
partecipano all’evento delle h 21.00. By Ensemble Gabrieli.
Palazzo Lanfranchi • h 21.00

Gio | Thu 17  
OMAGGIO A TROVAJOLI
TRIBUTE TO TROVAJOLI
Roberto Ottaviano – sax, Lisa Manosperti – voce, Giacomo 
Desiante – direttore, Orchestra della Magna Grecia.
By Ensemble Gabrieli
Corte dell’ex Ospedale San Rocco • h 21.00

REGRA 4 by Brasilicata Tour 
Resort Cave del Sole • h 21.30

Ven | Fri 18  
SORAIA DRUMMOND - TRUPE BONDE DA SONORA
by Brasilicata Tour
Vicolo Cieco Salsamenteria, Via Fiorentini • h 22.00

Ven 18  e Sab 19  | Fri 18th and Sat 19th
RAGNATELA FOLK FEST
by associazione culturale musicale La Ragnatela
Piazza San Giovanni • h 20.30

Sab | Sat 19  
MOZART CONCERTO
Antonio Di Cristofano – pianoforte, Gianna Fratta – 
direttore, Orchestra della Magna Grecia. Musiche di 
Mozart, Locatelli, Dell’Abaco. By Ensemble Gabrieli - 
Terrazza Le Monacelle • h 21.00

DANIEL WOLFF CON ANTONELLO FIAMMA
(musica classica brasiliana)
Parcomurgia Festival 2014 by Brasilicata Tour
Jazzo Gattini, Murgia Timone – zona Belvedere SS7 
direzione Taranto – km 583 • h 21.00

GEZZIAMOCI by Onyx Jazz Club.
Irene Robbins (voce) e Nico Catacchio (basso)
Giardino Le Monacelle • h 21.00

Dom | Sun 20   
BATTITI LIVE by TeleNorba.
Piazza Vittorio Veneto • h 20.30 

Mar | Tue 22  
ANDREA PERRONE & CHRIS AMORETTI
(musica popolare brasiliana)
Parcomurgia Festival 2014 by Brasilicata Tour.
Jazzo Gattini, Murgia Timone – zona Belvedere SS7 
direzione Taranto – km 583 • h 21.00

Gio | Thu 24  
CHITARRA E VOCI
GUITAR AND VOICES
Andrea Monarda – chitarra. Voci in collaborazione con
Accademia del Belcanto “R.Celletti”. Musiche di Villa-
Lobos, Moreno-Torroba, de Falla. By Ensemble Gabrieli.
Chiesa Santa Maria De Armenis • h 21.00

Ven | Fri 25  
CORDAO DE PELEMPÈ by Brasilicata Tour.
Ristorante La Talpa • h 21.30

Sab | Sat 26

LA FELICITÀ
Simona Molinari – voce, Piero Romano – direttore, 
Orchestra della Magna Grecia. By Ensemble Gabrieli.
Palazzo Lanfranchi • h 21.00

Mar | Tue 29  
SEDUCTION
Luis Bacalov – pianoforte, Orchestra della Magna Grecia. 
Musiche di Bacalov e Piazzolla. By Ensemble Gabrieli.
Corte dell’ex Ospedale San Rocco • h 21.00

Gio | Thu 31  
GROOVE CLUB (jazz)
Parcomurgia Festival 2014 by Brasilicata Tour.
Jazzo Gattini, Murgia Timone – zona Belvedere SS7 
direzione Taranto – km583 • h 21.30
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PASOLINI A MATERA. 
IL VANGELO 
SECONDO MATTEO 
CINQUANT’ANNI 
DOPO.
NUOVE TECNICHE DI IMMAGINE: ARTE, CINEMA, FOTOGRAFIA

PASOLINI IN MATERA. THE GOSPEL ACCORDING TO ST. MATTHEW FIFTY 
YEARS ON. NEW VISUAL TECHNIQUES: ART, CINEMA, PHOTOGRAPHY.

Da lunedì 21  luglio a domenica 9  novembre
Mon 21th of July to Sun 9th of November

Palazzo Lanfranchi, Museo Nazionale d’Arte 
Medioevale e Moderna della Basilicata
• h 18.00

MUSICA
MUSIC

m

0 250

Gio | Thu 10
LA TAVOLA CELESTE
THE HEAVENLY VAULT
Inaugurazione istallazioni in coproduzione: Associazione 
“La luna al guinzaglio” e SPSAE
Laboratorio di restauro, Zona Paip • h 18.00

Fino al 30  Ottobre | Until October 30th
ANTONIO PARADISO, DARIO CARMENTANO,
EMILIO ISGRÒ
Parco scultura “La Palomba”. Contrada Pedale della Palomba

Fino al 6  Luglio | Until July 6th
NICOLAI KORMASHOV
“Riflessi estoni dalla terra di Setu” 
Ex Ospedale San Rocco, Piazza San Giovanni 

DOMENICO RIDOLA E LA RICERCA ARCHEOLOGICA 
A TIMMARI. FORME E IMMAGINI
Museo Domenico Ridola, Via Ridola

Fino al 8  Agosto | Until August 8th
RASSEGNA DI PITTURA, SCULTURA E CERAMICA
“I PROFUMI DELLA MAGNA GRECIA”
“ESSENCES OF THE MAGNA GRECIA” - EXHIBITION 
OF PAINTINGS, SCULPTURES AND CERAMICS
by Associazione Culturale “La spiga d’oro”.
Museo Domenico Ridola, Via Ridola

ARTE CONTEMPORANEA CONTEMPORARY ART
MUSMA Museo della Scultura Contemporanea. 
Via San Giacomo (Sasso Caveoso)

Fino al 18  Ottobre | Until October 18th
SCULTURA LUCANA CONTEMPORANEA 1950-2014
Le “Grandi Mostre nei Sassi” – XXVIII edizione
CONTEMPORARY SCULPTURE OF BASILICATA 1950-2014
Curatrice Beatrice Buscaroli Fabbri by Associazione 
Culturale La Scaletta. Complesso Rupestre Madonna delle 
Virtù e San Nicola dei Greci

MOSTRE
EXHIBITIONS


